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PROJET DE LOI 

DE REDRESSEMENT 

1. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. VERNIERS 

AU TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION 

Art. 18. 

Au § 1 u, remplacer les mots « en distinguant éventuellement 
selon que les miliciens servent dans une unité stationnée en 
Belgique ou à l'étranger » par les mots « en distinguant éventuelle 
ment selon la distance et les possibilités de communication par 
les transports en commun entre le domicile du milicien et le lieu 
où son unité est stationnée». 

JUSTIFICATION 

Il est évident qu'un milicien habitant Verviers et ne devant effecruer que huit 
mois de service à Aix-la-Chapelle est déjà avantagé par rapport à un milicien 
habitant la région côtière et devant effectuer dix mois de service à Arlon ou à 
Stokkem. 

Voir: 
927 (1983-1984): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N°' 2 à 21 : Amendements. 
- N° 22: Avis du Conseil d'Etat. 
- N05 23 à 26 : Amendements. 
- N° 27 : Rapport. 
- N° 28: Avis du Conseil d'Etat. 
- N° 29 : Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers. 

ZITTING 1983-1984 

20JUNI 1984 

ONTWERP 

V AN HERSTELWET 

1. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER VERNIERS 

OP DE TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

An. 18. 

In § 1, de woorden « eventueel een onderscheid makend naar 
gelang de dienstplichtigen dienen bij een eenheid die in België dan 
wel in het buitenland is gestationeerd » vervangen door de woor 
den « eventueel een onderscheid makend naargelang de afstand 
en de verbindingsmogelijkheden met het openbaar vervoer tussen 
de woonplaats van de dienstplichtige en de plaats waar diens 
eenheid is gestationeerd». 

VERANTWOORDING 

Het is duidelijk dat een dienstplichtige uit Verviers al bevoordeeld is door 
slechts 8 maanden dienst te moeten doen in Aarlen, tegenover een dienstplichtige 
uit de kuststreek die 10 maanden dienst moet doen in Aarlen of in Stokkem. 

] . VERNIERS. 

Zie: 
927 (1983-1984): 
- Nr. 1: Wetsontwerp. 
- Nrs. 2 tot 21 : Amendementen. 
- Nr. 22: Advies van de Raad van State. 
- Nrs. 23 tot 26: Amendementen. 
- Nr. 27: Verslag. 
- Nr. 28: Advies van de Raad van State. 
- Nr. 29: Amendementen. 

H. - 672. 
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ll. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. M. COLLA 

AU TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION 

Art. 31. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Cet article créerait une discrimination entre les institutions financières publi 
ques et privées. 

ll. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER M. COLLA 

OP DE 1EKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

An. 31. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Dit artikel zou een discriminatie invoeren russen de openbare en private 
financiële instellingen. 

M. COLLA. 

III. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. KUIJPERS 

AU TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION 

An. 86bis (nouveau). 

A. - En ordre principal: 
Compléter le 3° par ce qui .suit: 
« L'application du chapitre 1 de l'arrêté royal n° 297 est sus 

pendue jusqu'au 1er septembre 1985 ». 

JUSTIFICATION 

Voir notre amendement n° 45 (Doc. n° 927 /9). 

B. - En ordre subsidiaire: 
Compléter le 3° par ce qui suit: 
« L'application du chapitre 1, article 5, troisième et quatrième 

alinéas, de l'arrêté royal n° 297, est suspendue». 

JUSTIFICATION 

Cette mesure ne permet qu'une économie dérisoire étant donné que les normes 
d'encadrement restent inchangées, et ce aussi bien pour les enseignants à temps 
plein que pour les enseignants à temps partiel. U n'est possible de réaliser une 
certaine économie que dans le cas des enseignants à temps partiel qui ont une 
partie de leur charge dans l'E.S. T .L. (pour laquelle ils seraient désormais rémuné 
rés en X/10 et non plus en X/8) et une partie dans un autre type d'enseignement, 
La mesure en question aura une incidence néfaste sur le plan pédagogique. En 

plus de 8 heures de 60 minutes de cours théoriques à des groupes importants, 
chaque enseignant de l'E.S. T .L. donne de 4 à 6 heures de cours pratiques à des 
groupes restreints, et ce, sans supplément de traitement. Le relèvement éventuel 
du minimum d'heures de cours théoriques les démotivera pour ce qui est de ces 
dernières heures, ce qui ne fera que réduire la valeur de l'enseignement dispensé. 

III. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER .KUIJPERS 

OP DE TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

An. 86bis (nieuw). 

A. - In hoofdorde : 
Het 3° aanvullen met wat volgt: 
« De toepassing van hoofdstuk 1 van het koninklijk besluit 

nr. 297 wordt opgeschort tot 1 september 1985 ». 

VERANTWOORDING 

Zie ons amendement nr. 45 (Stuk nr. 927/9). 

B. - In bijkomende orde: .. 
Het 3° aanvullen met wat volgt : 
« De toepassing van hoofdstuk 1, artikel 5, derde en vierdè lid, 

van het koninklijk besluit nr. 297, wordt opgeheven». 

VERANTWOORDING 

Het besparend resultaat van deze maatregel is verwaarloosbaar, vermits de 
omkaderingsnormen dezelfde blijven. Dit is zo, zowel voor de heeltijdsen als de 
deeltijdsen. Een kleine besparing is enkel mogelijk voor heeltijdsc leerkrachten 
die een gedeelte van hun opdracht vervullen in het H.O.L.T. (voor dit gedeelte 
zouden zij voortaan vergoed worden in X/10 i.p.v. X/8) en gedeeltcJijk ciders. 

De opvoedkundige resultaten zullen zeer slecht zijn. Elke leerkracht H.O.L.T. 
geeft naast 8 u. theorie (van 60 min. aan grote groepen) ook nog 4 tot 6 u. 
practicum aan deelgroepen, zonder bijkomende vergoeding. Mocht het minimum 
aantal theoretische lesuren opgetrokken worden, dan zal de motivatie voor deze 
uren afzwakken met alle verarmingsgevolgen voor het leerproces. 

W. KUIJPERS. 


